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 introduction  
Few languages have as astonishing a history as Hebrew (עברית iv·rit). Some two 
millennia ago, as a result of the Jewish ‘captivity in Babylon’, Hebrew, one of the 
world’s oldest tongues, ceased to be an everyday spoken language. It survived only 
as Biblical Hebrew, the language of the Jewish religion. Then, at the dawn of the 20th 
century, as Jews from around the world began to settle again in Palestine, Hebrew 
was revived as a spoken language. It’s now the national language of Israel, with 
seven to eight  million speakers worldwide. 

This extraordinary feat of linguistic resurrection was largely due to the efforts 
of one man, Eliezer Ben-Yehuda, a European Jew who moved to Jerusalem in the 
late 1800s. Ben-Yehuda, together with the Language Committee that he founded, 
set about creating a contemporary form of spoken Hebrew with a vast store of new 
vocabulary for modern times. They delved into the language to discover words and 
constructions that could be reshaped to suit modern needs, and borrowed vocabulary 
from the closely related Arabic and Aramaic languages and from Greek and Latin. 
Modern Hebrew has become a creative new hybrid tongue as a result.

One of the driving forces behind the rebirth of Hebrew was the desire to unify 
Jews around the world. Until Hebrew was revived, Jewish spoken communication was 
divided between, on the one hand, the Ladino language of the Sephardic Jews living in 
North Africa, Spain, the Middle East and Turkey, and on the other, the Yiddish language 
of Ashkenazi Jews in Northern and Eastern Europe. Although the two languages were 
both written in the Hebrew alphabet, they were mutually unintelligible, with Ladino 
resembling Spanish and Yiddish related to German. By providing Jewish people with a 
common language, Hebrew has a powerful symbolic value. 

Aside from its fascinating history, Hebrew has intriguing characteristics which 
make learning some well worth the effort. Like Arabic, it’s   written from right to left, 
using an elegant  alphabet. It also has an interesting way of forming words: vowels 
are inserted between the three consonants that make up most word roots, allowing 
for subtle shifts in meaning. While it’s still recognisably a member of the Semitic 
language family, Hebrew has been quick to adopt from other languages, and has 
been strongly influenced by Germanic and Slavic languages giving it a cosmopolitan 
flavour. Furthermore, it has donated numerous words to English and other 
languages – like amen, cabal, cherub, goliath, jubilee, Messiah, leviathan, Satan … 
Hebrew’s treasure trove of picturesque idioms is another perk of learning this 
amazing language.
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hebrew  alphabet  
א
a·leph

בּ
bet

ב
vet

ג
gi·mel

ד
da·let

ה
heh

ו
vav

ז
za·yin

ח
khet

ט
tet

י
yud

כּ
kaf

כ/ך
khaf *

ל
la·med

מ/ם
mem *

נ/ן
nun *

ס
sa·mekh

ע
a·yin

פּ
pe

פ/ף
feh *

צ/ץ
tsa·di *

ק
kof

ר
resh

ש
shin

שׂ
sin

ת
tav

*the second form of the letter (when read from right to left) is used when the letter
  appears at the end of a word 
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 pronunciation

 vowel sounds
The Hebrew vowel system is pretty straightforward, as it consists of the five basic 
vowels and one diphthong (a combination of two vowel sounds). You might be 
surprised to learn that all letters in the Hebrew alphabet are consonants. The 
vowel sounds are represented with fixed symbols – dots and strokes – and a few 
combinations of both. These symbols can be written above, under or inside the 
word, but they can also be omitted. You don’t need to worry about this, though, 
as the correct pronunciation of each word or phrase is always given in our coloured 
pronunciation guides, included next to the Hebrew script throughout this chapter.

symbol english 
equivalent

hebrew 
example transliteration

a act אבא a·ba 

ai aisle מתי ma·tai

e bet עמק e·mek

i hit איכר i·kar

o pot אוזן o·zen

u put עוגה u·ga

 consonant sounds
Most consonants in Hebrew sound the same as in English. They aren’t always 
followed by a vowel, so listen carefully to the locals and follow their lead and it 
shouldn’t be too hard to get the hang of this. You might also need some practice with 
the kh and the r – both are guttural sounds, pronounced at the back of the mouth. 
The glottal stop (represented in this chapter with an apostrophe) sounds like a catch 
in the throat, marking a break in the flow of speech. Note also that when you see the 
symbol t written twice, it should be pronounced as a stronger sound.
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symbol english 
equivalent

hebrew 
example transliteration

b bed בקבוק bak·buk
ch cheat צ'יפס chips
d dog דף daf
f fun עוף of
g go גל gal
h hat הלילה ha·lay·la

j jar פריג'דר fri·ji·der
k kit כד kad

kh
as the ‘ch’ in the 
Scottish loch חתול kha·tul

l lot לבן la·van
m man מפה ma·pa
n not נהר na·har
p pet פתוח pa·tu·akh

r run (guttural, as the 
Parisian French ‘r’) רשת re·shet

s sun es·rim עשרים
sh shot שבת sha·bat
t top sha·bat שבת
ts hats צל tsel
v very וריד vrid
y yes ירוק ya·rok
z zero זמר za·mar 

’
glottal stop (like the 
pause in the middle 
of ‘uh-oh’)

האזנה ha’·za·na 

 word stress
In Hebrew, stress usually falls on the last or the second-last syllable of a word. In 
words borrowed from other languages, stress is usually placed on the first syllable. In 
our coloured pronunciation guides the stressed syllable is always in italics.
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 language difficulties
Do you speak English? 
a·ta me·da·ber ang·lit m אתה מדבר אנגלית? 
at me·da·be·ret ang·lit f את מדברת אנגלית? 
Do you understand?
a·ta mi·vin m אתה מבין? 
at mi·vi·na f את מבינה? 
I understand.
a·ni mi·vin/mi·vi·na m/f אני מבין/מבינה. 

I don’t understand.
a·ni lo mi·vin/mi·vi·na m/f אני לא מבין/מבינה. 

Could you  ?… אתה יכול בבקשה a·ta ya·khol be·va·ka·sha … m
please …? ?… את יכולה בבקשה at ye·kho·la be·va·ka·sha … f
 repeat that  לחזור על זה  la·kha·zor al ze
 speak more slowly  לדבר לאט  le·da·ber le·at
 write it down  לרשום את זה  ler·shom et ze

 numbers

es·rim עשרים e·fes 20 אפס 0
shlo·shim שלושים a·khat 30 אחת 1
ar·ba·im ארבעים shta·yem 40 שתיים 2
kha·me·shim חמשים sha·losh 50 שלוש 3
she·shim ששים ar·ba 60 ארבע 4
she·vim שבעים kha·mesh 70 חמש 5
shmo·nim שמונים shesh 80 שש 6
tesh·im תשעים she·va 90 שבע 7
me·a מאה shmo·ne 100 שמונה 8
e·lef אלף te·sha 1000 תשע 9
mil·yon מליון e·ser 1,000,000 עשר 10

Note that English numerals are used in modern Hebrew text.

time  &  dates
What time is it? ?מה השעה ma ha·sha·a
It’s one o’clock. .השעה אחת ha·sha·a a·khat
It’s (two) o’clock. .(שתיים) השעה ha·sha·a (shta·yem)
Quarter past (two). .(שתיים) ורבע (shta·yem) va·re·va
Half past (two). .(שתיים) וחצי (shta·yem) va·khe·tsi
Quarter to (two). .(שתיים)רבע ל re·va le·(shta·yem)
At what time …? ?… באיזה שעה be·e·ze sha·a …
At … … ב be …

am  לפני הצהריים lef·ne ha·tso·ho·ra·yem
pm  אחרי הצהריים a·kha·re ha·tso·ho·ra·yem

Monday  שני she·ni
Tuesday שלישי shli·shi
Wednesday רביעי re·ve·i
Thursday חמישי kha·mi·shi
Friday שישי shi·shi
Saturday שבת sha·bat
Sunday ראשון re·shon

last/next … … האחרון/הבא ha·a·kha·ron/ha·ba …
 night לילה   lai·la
 week שבוע   sha·vo·a
 month חודש   kho·desh
 year שנה   sha·na

yesterday … … אתמול et·mol …
tomorrow … … מחר ma·khar …
 morning בוקר   bo·ker
 afternoon צהריים   tso·ho·ra·yem
 evening ערב   e·rev

What date is it today?
ma ha·ta·rikh ha·yom מה התאריך היום? 

It’s (15 December). 
 ha·yom hu היום הוא 
(ha·kha·mesh es·re le·de·tsem·ber) (החמש עשרה לדצמבר). 
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   border crossing
I’m here …  … אני כאן a·ni kan …
 in transit  בתחנת ביניים  be·ta·kha·nat bi·na·yim
 on  business  לעסקים  le·a·sa·kim
 on  holiday   בחופשה  be·khof·sha

I’m here for …  … אני כאן ל a·ni kan le …
 (10) days   (עשרה) ימים  (a·sa·ra) ya·mim
 (three) weeks  (שלושה) שבועות  (shlo·sha) shvo·ot
 (three) months  (שלושה) חודשים  (shlo·sha) kho·da·shim

I’m going to (Haifa). 
 a·ni no·se·ya le·(khe·fa) אני נוסע ל(חיפה). 
I’m staying at the (Dan Panorama).  
a·ni sho·he/sho·ha be·(dan pa·no·ra·ma) m/f אני שוהה ב(דן פנורמה). 

I have nothing to declare.
en li al ma le·hats·hir אין לי על מה להצהיר. 
I have something to declare. 
yesh li ma·shi·hu le·hats·hir a·lav יש לי משהו להצהיר עליו. 
That’s (not) mine. 
ze (lo) she·li זה (לא) שלי. 

 tickets &   luggage
Where can I buy a ticket?
e·fo ef·shar lek·not kar·tis איפה אפשר לקנות כרטיס? 
Do I need to book a seat? 
a·ni tsa·rikh le·haz·min mo·shav me·rosh אני צריך להזמין מושב מראש? 

One … ticket  … כרטיס אחד kar·tis e·khad …
(to Tel Aviv), please. .(לתל-אביב), בבקשה (le·tel·a·viv) be·va·ka·sha
 one-way  לכיוון אחד  le·ki·vun e·khad 
 return  הלוך ושוב  ha·lokh va·shov

I’d like to … my  אני רוצה … את a·ni ro·tse/ro·tsa … et 
ticket, please.  ,הכרטיס שלי ha·kar·tis she·li 
be·va·ka·sha m/f בבקשה.  
 cancel  לבטל  le·va·tel
 change  להחליף  le·hakh·lif
 collect  לאסוף  le·sof

I’d like a … ,אני רוצה מושב a·ni ro·tse/ro·tsa mo·shav 
seat, please.  .בבקשה … … be·va·ka·sha m/f
 nonsmoking  ללא עישון  le·lo i·shun 
 smoking  עם עישון  im i·shun

Is there air conditioning?
ha·im yesh mi·zug a·vir האם יש מיזוג אוויר? 
Is there a  toilet?
ha·im yesh shi·ru·tim האם יש שירותים? 
How long does the trip take?
ka·ma zman ha·ni·si·a lo·ka·khat כמה זמן הנסיעה לוקחת? 
Is it a direct route?
ha·im ze mas·lul ya·shir האם זה מסלול ישיר? 

My luggage  … המטען שלי ha·mit·an she·li …
has been …
 damaged  ניזוק  ni·zok
 lost  אבד  a·vad
 stolen   נגנב  nig·nav

 transport

Where does flight (VL245) arrive/depart?  
 e·fo ma·gi·a/mam·ri·a ti·sa איפה מגיעה/ממריאה טיסה 
 ?(VL245) (vi el shta·yem ar·ba kha·mesh)

Is this the … … האם זה/זאת ה ha·im ze/zot ha … 
to (Haifa)? ?(חיפה)ל le·(khe·fa) m/f
  boat   אוניה  o·ni·ya f
  bus  אוטובוס  o·to·bus m
  plane  מטוס  ma·tos m
  train  רכבת  ra·ke·vet f
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What time’s  באיזה שעה be·e·ze sha·a
the … bus? ?… האוטובוס ה ha·o·to·bus ha …
 first  ראשון  ri·shon
 last  אחרון  a·kha·ron
 next  בא  ba

How long will it be delayed?
ka·ma zman ze ho·lekh le·hit·a·kev כמה זמן זה הולך להתעכב? 
What station/stop is this? 
e·ze ta·kha·na kan איזה תחנה כאן? 
Please tell me when we get to (Jerusalem).
 ta·gid li ma·tai ma·gi·im תגיד לי מתי מגיעים 
be·va·ka·sha (le·yi·ru·sha·la·yim) (לירושלים), בבקשה. 
Is this seat available? 
ha·im ha·mo·shav ha·ze pa·nu·i האם המושב הזה פנוי? 
That’s my seat.
ze ha·mo·shav she·li זה המושב שלי. 

I’d like a   taxi …  … אנ צריך מונית  a·ni tsa·rikh mo·nit …
 at (9am)  (תשע בבוקר)ב  be·(te·sha ba·bo·ker)
 now  עכשיו  akh·shav
 tomorrow  מחר  ma·khar

How much is it to …? 
… ka·ma ze le כמה זה ל …? 
Please put the meter on. 
taf·il/taf·i·li mo·ne be·va·ka·sha m/f תפעיל/תפעילי מונה בבקשה. 

Please take me to (this  address).
  ti·kakh/tik·khi o·ti תיקח/תיקחי אותי 
be·va·ka·sha m/f (lak·to·vet ha·zot) (לכתובת הזאת) בבקשה. 

Please stop here.
be·va·ka·sha ta·tsor/ta·tsi·ri kan m/f בבקשה תעצור/תעצרי כאן. 

Please wait here.
be·va·ka·sha ti·kha·ke/ti·kha·ki kan m/f בבקשה תחכה/תחכי כאן. 

I’d like to  hire a … אני צריך/צריכה a·ni tsa·rikh/tsri·kha
les·khor … m/f לשכור …  
  car  מכונית  mi·kho·nit
 4WD  רכב שטח  re·khev she·takh

with …  … עם im …
 a driver  נהג/נהגת  na·hag/na·he·get m/f
 air conditioning  מזגן  maz·gan

How much for  כמה זה עולה ka·ma ze o·le
… hire? ?… לשכור ל les·khor le …
 daily  יום  yom
 weekly  שבוע  sha·vu·a

I need a mechanic. 
a·ni tsa·rikh/tsri·kha me·khu·nai m/f אני צריך/צריכה מכונאי. 

I’ve run out of petrol.
neg·mar li ha·de·lek נגמר לי הדלק. 
I have a flat tyre.
yesh li pan·cher יש לי פנצ'ר. 

 directions
Where’s the …? ?… איפה ה e·fo ha …
  bank  בנק  bank
  market  שוק  shuk

Where’s the  post office?
 e·fo snif ha·do·ar איפה סניף הדואר? 
Is this the road to (Hadera)?
 ha·im hak·vish ha·ze mo·vil האם הכביש הזה מוביל 
le·(khe·de·ra) ל(חדרה)? 
Can you show me (on the  map)?
 a·ta/at ya·khol le·har·ot אתה/את יכול להראות 
m/f (li al ha·ma·pa) (לי על המפה)? 

What’s the address?
ma hak·to·vet מה הכתובת? 
How far is it?
ka·ma ze ra·khok כמה זה רחוק? 
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How do I get there?
 ekh a·ni ya·khol/ya·kho·la איך אני יכול/יכולה 
le·ha·gi·a le·sham m/f להגיע לשם? 

Turn left/right.
tif·ne smo·la/yi·mi·na m תפנה שמאלה/ימינה. 
tif·ni smo·la/yi·mi·na f תפני שמאלה/ימינה. 

It’s … … זה ze …
 behind …  … מאחורי   mi·a·kho·re …
 in front of …  … לפני   lef·ne …
 near to …  … קרוב ל   ka·rov le…
 next to …  … ליד   li·yad …
 on the corner  בפינה   ba·pi·na
 opposite …  … ממול   mi·mul …
 straight ahead  ישר קדימה   ya·shar ka·di·ma
 there  שם   sham

north  צפון tsa·fon
south דרום da·rom
east  מזרח miz·rakh
west  מערב ma·rav

 signs

kni·sa Entrance כניסה 
yi·tsi·a Exit יציאה 
pa·tu·akh Open פתוח 
sa·gur Closed סגור 
mo·di·in  Information מודיעין 
ta·kha·nat mish·ta·ra Police Station תחנת משטרה 
a·sur Prohibited אסור 
shi·ru·tim Toilets שירותים 
gva·rim Men גברים 
na·shim Women נשים 
kham Hot חם 
kar Cold קר 

 accommodation
Where’s a …? ?… איפה e·fo …
  camping ground  אתר הקמפינג  a·tar ha·kam·ping
 guesthouse  בית ההארחה  bet ha·ha’·ra·kha
  hotel  בית המלון  bet ma·lon
 youth hostel  אכסניית הנוער  akh·san·yat no·ar

Can you recommend אתה יכול a·ta ya·khol
somewhere …? ?… להמליץ על מקום le·ham·lits al ma·kom … m
at ya·kho·la את יכולה  
le·ham·lits al ma·kom … f להמליץ על מקום …?  
 cheap  זול  zol
 good  טוב  tov
 nearby  קרוב  ka·rov

Do you have a יש לך yesh le·kha/lakh 
…  room? ?… חדר khe·der … m/f
 single  ליחיד  le·ya·khid 
 double  זוגי  zu·gi
 twin  כפול  ka·ful

How much is it    כמה זה ka·ma ze 
per …? ?… עולה ל o·le le …
 night  לילה  lai·la
 person  אדם  a·dam

I’d like to book a room, please. 
 a·ni ro·tse/ro·tsa le·haz·min khe·der אני רוצה להזמין חדר, 
be·va·ka·sha m/f בבקשה. 

I have a reservation. 
yesh li haz·ma·na יש לי הזמנה. 
I’d like to stay for (two) nights. 
 a·ni ro·tse/ro·tsa le·hi·sha·er le·(sh·te) אני רוצה להישאר ל(שתי) לילותלילות. 
le·lot m/f לילות. 

Am I allowed to camp here?
ha·im ze mu·tar le·ha·kim o·hel kan האם זה מותר להקים אוהל כאן? 
Could I have my key, please?
 if·shar le·ka·bel et ha·maf·te·yakh she·li אפשר לקבל את המפתח שלי, 
be·va·ka·sha  בבקשה? 
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Can I get another (blanket)?
ef·shar le·ka·bel od (smi·kha) אפשר לקבל עוד (שמיכה)? 
The (air conditioning) doesn’t work.
lo o·ved (ha·maz·gan) (המזגן) לא עובד. 
(This sheet) isn’t clean. 
ha·ze lo na·ki (ha·sa·din) (הסדין) הזה לא נקי. 
Is there an elevator/a safe?
yesh ma·a·lit/ka·se·fet יש מעלית/כספת? 
What time is checkout? 
ma·tai tsri·khim la’·zov מתי צריכים לעזוב? 

Could I have my אני יכול/יכולה לקבל a·ni ya·khol/ya·kho·la le·ka·bel
…, please? ,את ה … שלי et ha … she·li
be·va·ka·sha m/f בבקשה?  
 deposit  פקדון  pi·ka·don
  passport  דרכון  dar·kon
  valuables  דברים יקרי ערך  dva·rim ya·ka·re e·rekh

 banking &  communications
Where’s a/an …? ?… איפה יש e·fo yesh …
 ATM  כספומט  kas·pu·mat
 foreign exchange   סניף החלפת  snif hakh·la·fat
  office  מטבעות  mat·bi·ot

I’d like to … … אני רוצה a·ni ro·tse/ro·tsa … m/f
 arrange a transfer  לבצע העברה  le·va·tse·a haa’·va·ra
 cash a cheque  לפדות צ'ק  lef·dot chek
 change a  travellers  להמיר צ'ק  le·ha·mir chek 
  cheque  מטיילים  mi·tai·lim
 change  money   להחליף כסף  le·hakh·lif ke·sef
 withdraw money  למשוך כסף  lem·shokh ke·sef

What’s the …?  ?… מה ma …
 charge for that  העמלה עבור זה  ha·ma·la a·vur ze 
 exchange rate  שער החליפין  sha·ar ha·kha·li·fin

Where’s the local  internet café?
e·fo ha·in·tar·net ka·fe ha·mi·ku·mi איפה האינטרט קפה המקומי? 
How much is it per hour? 
ka·ma ze o·le la·sha·a כמה זה עולה לשעה? 

I’d like to … … אני רוצה a·ni ro·tse/ro·tsa … m/f
 check my  email  לבדוק את  lev·dok et 
ha·i·mel she·li  האימייל שלי   
 get internet access  להשתמש  le·hish·ta·mesh 
ba·in·tar·net  באינטרנט   
 use a printer   להשתמש  le·hish·ta·mesh 
ba·mad·pe·set  במדפסת   
 use a scanner  להשתמש בסורק  le·hish·ta·mesh ba·so·rek

I’d like a … for hire. אני רוצה  a·ni ro·tse/ro·tsa
les·khor … m/f  לשכור …  
  mobile/ cell phone   טלפון נייד  te·le·fon na·yad
 SIM card for your   כרטיס סים לרשת  kar·tis sim la·re·shet 
  network  שלך  shel·kha

What’s your  phone number?
ma mis·par ha·te·le·fon shel·kha/she·lakh m/f מה מספר הטלפון שלך? 

The number is …
… ha·mis·par hu המספר הוא … 
Where’s the nearest public phone?
e·fo ha·te·le·fon ha·tsi·bu·ri ha·khi ka·rov איפה הטלפון הציבורי הכי קרוב? 
I’d like to buy a phonecard.
a·ni ro·tse/ro·tsa lek·not kar·tis la·te·le·fon m/f אני רוצה לקנות כרטיס לטלפון. 

How much does a (three)-minute call  cost?
 ka·ma o·la si·khat te·le·fon כמה עולה שיחת טלפון 
le·(sha·losh) da·kot ל(שלוש) דקות? 
What are the rates?
ma ha·ta·ri·fim מה התעריפים? 

I want to … … אני רוצה a·ni ro·tse/ro·tsa … m/f
 call (Canada)  (קנדה)להתקשר ל  le·hit·ka·sher le·(ka·na·da)
 make a local   לעשות שיחה  la·sot si·kha 
  call  מקומית  mi·ku·mit
 reverse the charges  לחייב את היעד  le·kha·yev et ha·ya·ad
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I want to send a …  אני רוצה a·ni ro·tse/ro·tsa 
lesh·lo·akh … m/f לשלוח …  
 fax  פקס  faks
 parcel  חבילה  kha·vi·la

I want to buy a/an … אני רוצה a·ni ro·tse/ro·tsa 
lek·not … m/f לקנות …  
 envelope  מעטפה  ma·ta·fa 
 stamp  בול  bul

Please send it  תשלח את זה tish·lakh et ze
(to Australia)  (לאוסטרליה) (le·ost·ral·ya)
by … … בבקשה דרך be·va·ka·sha de·rekh …
 airmail  הדואר האווירי  ha·do·ar ha·a·vi·ri
 surface  mail  דואר הים  do·ar ha·yam

 sightseeing

What time does it open/close?
ma·tai pot·khim/sog·rim מתי פותחים/סוגרים? 

What’s the  admission charge?
ka·ma dme hak·ni·sa כמה דמי הכניסה? 

Is there a  discount for students/children?
/yesh ha·na·kha las·tu·den·tim יש הנחה לסטודטים 
yi·la·dim ילדים? 

I’d like a … … אני רוצה a·ni ro·tse/ro·tsa … m/f
 catalogue  קטלוג  ka·ta·log
  guide  מדריך  mad·rikh
 local  map  מפה לאיזור   ma·pa la·i·zor

When’s the next …? ?מתי ה … הבא ma·tai ha … ha·ba
 day trip  טיול יום  ti·yul yom
  tour  טיול  ti·yul

Is … included? ?… האם זה כולל ha·im ze ko·lel …
 accommodation  מגורים  mi·gu·rim
 the admission charge דמי הכניסה  dme ha·kni·sa
 food  אוכל  o·khel
 transport  תחבורה  takh·bu·ra

How long is the tour?
ka·ma zman lo·ke·yakh ha·ti·yul כמה זמן לוקח הטיול? 
What time should we be back?
ma·tai khoz·rim מתי חוזרים? 
I’d like to see …
a·ni ro·tse/ro·tsa ler·ot … m/f אני רוצה לראות … 

What’s that?
ma ze מה זה? 
Can I take a photo ?
 if·shar le·tsa·lem אפשר לצלם? 

 sightseeing

castle טירה ti·ra f
church כנסייה kni·si·ya f
main square כיכר מרכזית ki·kar mir·ka·zit f
mosque מסגד mis·gad m
old city עיר עתיקה ir a·ti·ka f
palace ארמון ar·mon m
pyramids פירמידות pi·ra·mi·dot f
ruins עתיקות a·ti·kot f
synagogue בית כנסת bet kne·set m

 shopping
Where’s a …? ?… איפה e·fo …
 bookshop  חנות הספרים  kha·nut has·fa·rim
 camera shop  חנות הצילום  kha·nut ha·tsi·lum
 department store  חנות הכל-בו  kha·nut ha·kol·bo
 grocery store  המכולת  ha·ma·ko·let
 newsagency  סוכנות החדשות  sokh·nut ha·kha·da·shot
  souvenir shop  חנות המזכרות  kha·nut ha·miz·ka·rot
 supermarket  סופרמרקט  su·per·mar·ket
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I’m looking for …
a·ni mi·kha·pes/mi·kha·pe·set … m/f אני מחפש/מחפשת … 

Can I look at it?
if·shar le·his·ta·kel al ze אפשר להסתכל על זה? 
Do you have any others?
yesh le·kha a·khe·rim יש לך אחרים? 
Does it have a guarantee?
yesh al ze akh·ra·yut יש על זה אחריות? 
Can I have it sent overseas?
if·shar lish·lo·akh et ze le·khul אפשר לשלוח את זה לחו"ל? 
Can I have my … repaired? 
if·shar le·ta·ken et ha … she·li אפשר לתקן את ה … שלי? 
It’s faulty. 
ze lo o·ved זה לא עובד. 
How much is it? 
ka·ma ze o·le כמה זה עולה? 
Can you write down the price?
a·ta ya·khol lekh·tov et ha·mi·khir m אתה יכול לכתוב את המחיר? 
at ya·kho·la lekh·tov et ha·mi·khir f את יכולה לכתוב את המחיר? 
That’s too expensive. 
ze ya·kar mi·dai זה יקר מדי. 
What’s your lowest price?
ma ha·mi·khir ha·so·fi מה המחיר הסופי? 
I’ll give you (50 shekels). 
a·ni mi·sha·lem (kha·me·shim shka·lim) אני משלם (חמשים שקלים). 
There’s a mistake in the  bill.
yesh ta·ut ba·khish·bon יש טעות בחשבון. 

I’d like …, please. ,… אני רוצה a·ni ro·tse/ro·tsa … 
be·va·ka·sha m/f בבקשה.  
 a bag  תיק  tik
 a  refund  החזר  hekh·zer
 to return this  להחזיר את זה  le·hakh·zir et ze

Do you accept …? ?… אתם מקבלים a·tem mi·kab·lim …
  credit cards   כרטיסי אשראי  kar·ti·se ash·rai
 debit cards  כרטיסי חיוב  kar·ti·se khi·yuv
  travellers cheques  צ'ק תיירים  chek ta·ya·rim

I’d like …, please. ,… אני רוצה a·ni ro·tse/ro·tsa …  
be·va·ka·sha m/f בבקשה.  
 my change  את העודף שלי  et ha·o·def she·li
 a  receipt  קבלה  ka·ba·la

I’d like …    … אני רוצה a·ni ro·tse/ro·tsa … m/f
 (100) grams  (מאה) גרם  (me·a) gram
 (two) kilos  (שני) קילו  (shne) ki·lo
 (three) pieces  (שלוש) חתיכות  (sha·losh) kha·ti·khot
 (six) slices  (שש) פרוסות  (shesh) pru·sot

Less. .פחות pa·khot
Enough. .מספיק mas·pik
More. .יותר yo·ter

 photography
Can you …? ?… אתה יכול a·ta ya·khol … m
at ya·kho·la … f את יכולה …?  
 burn a CD from   לצרוב מה שיש על  lets·rov ma she·yesh al
  my memory   כרטיס הזכרון שלי  kar·tis ha·zi·ka·ron she·li
  card  על גבי דיסק  al ga·be disk
 develop this   לפתח את הסרט  le·fa·te·yakh et ha·se·ret 
  film  הזה  ha·ze
 load my film  לטעון את הסרט הזה  let·on et ha·se·ret ha·ze

I need a … film  אני צריך/צריכה סרט a·ni tsa·rikh/tsri·kha se·ret 
for this  camera. .למצלמה הזאת … … la·mats·li·ma ha·zot m/f
 B&W  שחור/לבן  sha·khor/la·van
 colour  צבעוני  tsiv·o·ni
 slide  שקופיות  shku·fi·yot
 (200) speed  (200) מהירות  mi·hi·rot (ma·ta·yim)

When will it be ?מתי זה יהיה מוכן ma·tai ze yeh·ye mo·khan
  ready?
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making  conversation
Hello.   .שלום sha·lom
Good night. .לילה טוב lai·la tov
Goodbye. .להתראות le·hit·ra·ot

Mr    מר mar
Mrs/Miss גברת gi·ve·ret

How are you? 
ma nish·ma מה נשמע? 
Fine, thanks. And you?
 tov to·da  טוב, תודה. 
ve·a·ta/ve·at m/f ואתה/ואת? 

What’s your name?
ekh kor·im le·kha/lakh m/f איך קוראים לך? 

My name is …
… shmi שמי … 
I’m pleased to meet you.
na·im mi·od נעים מאוד. 

This is my …  … זה ze …
 brother  האח שלי  ha·akh she·li 
 daughter  הילדה שלי  ha·yal·da she·li
 father  אבי  a·vi
 friend   החבר שלי  ha·kha·ver she·li
 husband  בעלי  baa’·li
 mother  אמי  i·mi
 sister  אחותי  a·kho·ti
 son  הילד שלי  ha·ye·led she·li
 wife  אשתי  ish·ti

Here’s my …  … הנה ה hi·ne ha …
What’s your …? ?מה … שלך ma … shel·kha/she·lakh m/f
  address   הכתובת  hak·to·vet
  email address   כתובת אימייל  kto·vet ha·e·mel 
  phone number  מספר הטלפון  mis·par ha·te·le·fon

What’s your  ?במה אתה עוסק be·ma a·ta o·sek m
   occupation? ?במה את עוסקת be·ma at o·se·ket f

I’m a/an … … אני a·ni …
 businessperson  איש/אשת עסקים  ish/i·shat a·sa·kim m/f
 office worker  עובד/עובדת  o·ved/o·ve·det 
ba·mis·rad m/f  במשרד    
 tradesperson   בעל/בעלת מקצוע  ba·al/ba·a’a·lat mik·tso·a m/f

Where are you  ?מאיפה אתה/את mi·e·fo a·ta/at m/f
 from?  

I’m from … … אני מ a·ni me …
 Australia  אוסטרליה  ost·ra·lia
 Canada  קנדה  ka·na·da
 New Zealand  ניו זילנד  nyu zi·land
 the UK  בריטניה  bri·tan·ya
 the USA  ארצות הברית  ar·tsot hab·rit

Do you like …?  ?… אתה אוהב a·ta o·hev … m
at o·he·vet … f את אוהבת …?  
I (don’t) like … (לא) אני a·ni (lo) 
o·hev/o·he·vet … m/f אוהב/אוהבת …  
  art  אמנות  a·ma·nut
   movies  קולנוע  kol·no·a
  music  מוזיקה  mu·zi·ka
   reading  לקרוא  lek·ro
  sport  ספורט  sport

  eating out
Can you  אתה יכול a·ta ya·khol 
recommend a …? ?… להמליץ על le·ham·lits al … m
 at ya·kho·la את יכולה  
le·ham·lits al … f להמליץ על …?  
  bar  בר  bar
  café   בית קפה  bet ka·fe
  restaurant  מסעדה  mis·a·da

I’d like …, אני צריך/צריכה a·ni tsa·rikh/tsri·kha 
please.  .בבקשה ,… … be·va·ka·sha m/f
 a table for (four)  (ארבעה)שולחן ל  shol·khan le·(ar·ba·a)
 the (non)smoking  אזור (ללא) עישון  i·zor (le·lo) i·shun
  section 
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breakfast   ארוחת בוקר a·ro·khat bo·ker f
lunch ארוחת צהריים a·ro·khat tso·ho·ra·yim f
dinner ארוחת ערב a·ro·khat e·rev f

I’d like (the) …,  אני צריך/צריכה את a·ni tsa·rikh/tsri·kha et 
please.  .בבקשה ,… … be·va·ka·sha m/f
  bill החשבון   ha·khish·bon
 drink list תפריט המשקאות   taf·rit ha·mish·ka·ot
  menu התפריט   ha·taf·rit
 that dish המאכל הזה   ha·ma·khal ha·ze

What would you recommend?
ma a·ta mam·lits m מה אתה ממליץ? 
ma at mam·li·tsa f מה את ממליצה? 
What’s the local speciality? 
ma ha·ma·khal ha·mi·ko·mi מה המאכל המקומי? 
What’s that?
ma ze מה זה? 

 drinks
(cup of)  coffee … … (ספל) קפה (se·fel) ka·fe …
(cup of)  tea … … (ספל) תה (se·fel) te …
  with milk עם חלב   em kha·lav 
  without sugar ללא סוכר   le·lo su·kar 

(orange) juice (תפוזים) מיץ mits (ta·pu·zim) m
soft drink משקה קל mish·ke kal m

…  water … מים ma·yim … m
 boiled רותחים   rot·khim 
 mineral מינירליים   mi·ni·ra·li·tim 

I’ll have …
… a·ni i·kakh אני אקח … 
I’ll buy you a drink.
a·ni az·min le·kha/lakh mash·ke m/f אני אזמין לך משקה. 

What would you like?
ma ba le·kha/lakh m/f מה בא לך? 

a bottle/glass of beer  בקבוק/כוס בירה bak·buk/kos bi·ra 
a shot of (whisky) (וויסקי) כוסית ko·sit (wis·ki) 

a bottle/glass of   בקבוק/כוס bak·buk/kos 
… wine … יין ya·yin …
 red  אדום  a·dom 
 sparkling  תוסס  to·ses 
 white  לבן  la·van 

 special diets &  allergies

Is there a  vegetarian restaurant near here?
ha·im yesh mis·a·da tsim·kho·nit ba·i·zor האם יש מסעדה צמחונית באזור? 

Do you have … food?  ?… יש לכם אוכל yesh la·khem o·khel …
 halal  חלאל  ha·lal
 kosher  כשר  ka·sher
 vegetarian  צמחוני  tsim·kho·ni

Could you prepare a   אפשר להכין if·shar le·ha·khin
meal without …?  ?… מנה בלי ma·na bli …
 butter  חמאה  khim·a
 eggs  ביצים  bi·tsim
 meat stock  ציר בשר  tsir ba·sar

I’m allergic to …  … אני רגיש/רגישה ל a·ni ra·gish/ra·gi·sha le … m/f
 dairy produce  מוצרי חלב  mo·tsa·re kha·lav
 gluten  גלוטן  glu·ten
 nuts  אגוזים  e·go·zim
 seafood  פירות ים  pi·rot yam

 emergencies
Help! !הצילו ha·tsi·lu
Stop! !עצור a·tsor
Go away! !לך מפה lekh mi·po
Thief! !גנב ga·nav
Fire!  !שריפה sri·fa
Watch out! !זהירות ze·hi·rut
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Call …! !… תתקשר ל tit·ka·sher le …
 a  doctor רופא   ro·fe/ro·fa m/f
 an  ambulance אמבולנס   am·bu·lans
 the  police משטרה   mish·ta·ra

Could you help me, please?
a·ta ya·khol la·zor li be·va·ka·sha m אתה יכול לעזור לי בבקשה? 
at ya·kho·la la·zor li be·va·ka·sha f את יכולה לעזור לי בבקשה? 
I have to use the  phone.
 a·ni kha·yav/kha·ye·vet le·hish·ta·mesh אני חייב/חייבת להשתמש 
ba·te·le·fon m/f בטלפון. 

I’m lost.
a·ni a·vud/a·vu·da m/f אני אבוד/אבודה. 

Where are the  toilets?
e·fo ha·shi·ru·tim איפה השירותים? 
Where’s the police station?
e·fo ta·kha·nat ha·mish·ta·ra איפה תחנת המשטרה? 
I want to report an offence.
a·ni ro·tse/ro·tsa le·da·ve·yakh al a·vi·ra m/f אני רוצה לדווח על עבירה. 

I have  insurance.
yesh li bi·tu·akh יש לי ביטוח. 
I want to contact my   embassy.
 a·ni ro·tse/ro·tsa le·hit·ka·sher em אני רוצה להתקשר עם 
ha·shag·ri·rut she·li m/f השגרירות שלי. 

I’ve been assaulted.  .הותקפתי hot·kaf·ti
I’ve been raped. .נאנסתי ne·nas·ti
I’ve been robbed. .שדדו אותי sha·di·du o·ti

I’ve lost my … .איבדתי את ה … שלי i·ba·di·ti et ha … she·li
 bag    תיק   tik
  credit card כרטיס אשראי   kar·tis ash·rai 
  money כסף   ke·sef
  passport דרכון   dar·kon
  travellers cheques צ'קים לתיירים   che·kim la·ta·ya·rim

 health
Where’s the  ?איפה ה … הכי קרוב e·fo ha … ha·khi ka·rov
nearest …?
  dentist רופא/רופאת שיניים   ro·fe/ro·fat shi·na·yim m/f
  doctor רופא   ro·fe/ro·fa m/f
  hospital בית חולים   bet kho·lim
 (night)  pharmacist בית מרקחת   bet mir·ka·khat

I need a doctor (who speaks English). 
 a·ni tsa·rikh ro·fe/ro·fa אני צריך רופא 
m/f (she·mi·da·ber ang·lit) (שמדבר אנגלית). 

Could I see a female doctor? 
if·shar le·va·ker e·tsel ro·fa אפשר לבקר אצל רופא? 
I’ve run out of my  medication.
nig·mi·ru li hat·ru·fot נגמרו לי התרופות. 
I’m sick. 
a·ni kho·le/kho·la m/f אני חולה. 

It hurts here.
ko·ev li kan כואב לי כאן. 

I have (a) … … יש לי yesh li …
 asthma אסטמה   ast·ma
 constipation עצירות   a·tsi·rut
 diarrhoea שלשול   shil·shul
 fever חום   khom
 headache כאב ראש   ke·ev rosh
 heart condition מחלת לב   ma·kha·lat lev
 nausea בחילה   bkhi·la
 pain כאב   ke·ev
 sore throat גרון צרוד   ga·ron tsa·rud
 toothache כאב שיניים   ke·ev shi·na·yim

I’m allergic to …  … אני רגיש ל a·ni ra·gish le …
 antibiotics אנטיביוטיקה   an·ti·bi·yo·ti·ka
 anti-inflammatories אנטי-דלקות   an·ti·da·la·kot
 aspirin אספירין   as·pi·rin
 bees דבורים   dvo·rim
 codeine קודיאין   ko·de·in
 penicillin פנצלין   pen·tsa·lin
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english–hebrew  dictionary
Words in this dictionary are marked as  (noun),  (adjective),  (verb),  (masculine),  (feminine), 

 (singular) and  (plural) where necessary. Verbs are given in the present tense in the third-person 
singular masculine form – for feminine forms, generally just add ה ah to the end of a verb. For exceptions 
to this rule both masculine and feminine form of the verb are given.

  A
 accident תאונה te·u·na 
 accommodation דיור di·yur 
 adaptor שנאי sha·nai 
address  כתובת kto·vet 
 after אחרי a·kha·re
 air-conditioned ממוזג-אויר mi·mu·zag a·vir
airplane מטוס ma·tos 
 airport שדה-תעופה sde te·ofa 
 alcohol אלכוהול al·ko·hol 
 all כל kol
 allergy רגישות re·gi·shut 
ambulance אמבולנס am·bu·lans 
 and ו ve
ankle קרסול kar·sul 
arm זרוע ‘zro·aa 
ashtray מאפרה ma’·fe·ra 
 ATM כספומט kas·pu·mat 

  B
 baby תינוק ti·nok 
back (body) גב gav 
 backpack תרמיל tar·mil 
 bad רעה רע ra/ra·aa 
bag תיק tik 
 baggage claim מסוף מזוודות ma·sof miz·va·dot 
bank בנק bank 
 bar בר bar 
 bathroom מקלחת mik·la·khat 
 battery בטריה ba·ta·ri·ya 
 beautiful יפָה/יפֶה ya·fe/ya·fa 
 bed מיטה mi·ta 
 beer בירה bi·ra 
 before לפני lif·ne
 behind מאחורי mi·a·khu·re
 bicycle אופניים o·fa·na·yem 
 big גדול/גדולה ga·dol/gdo·la 
 bill  חשבון khish·bon 
black שחור/שחורה sha·khor/sh’kho·ra 
 blanket שמיכה smi·kha 

blood group סוג דם sug dam 
 blue כחול/כחולה ka·khol/k’·kho·la 
boat סירה si·ra 
book (make a reservation)  הזמין hiz·min
 bottle בקבוק bak·buk 
bottle opener פותחן בקבוקים 

put·khan bak·bu·kim 
 boy ילד ye·led 
brakes (car) בלמים ba·la·mim 
 breakfast ארוחת בוקר a·ro·khat bo·ker 
broken (faulty) מקולקל/מקולקלת

 mi·kul·kal/mi·kul·ke·let 
 bus אוטובוס o·to·bus 
 business עסק e·sek 
buy לקנות lek·not

  C
café בית קפה bet ka·fe 
 camera מצלמה mats·le·ma 
 camp site מחנה ma·kha·ne 
 cancel ביטל bi·tel
 can opener פותחן קופסאות put·khan kuf·sa·ot 
 car מכונית mi·kho·nit 
cash  מזומן mi·zu·man 
cash (a cheque)  לפדות lef·dot
cell phone טלפון נייד te·le·fon na·yad 
centre  מרכז mir·kaz 
change (money)  להמיר le·ha·mir
 cheap זול/זולה zol/zo·la 
 check (bill)  חשבון khish·bon 
check-in  רישום ri·shum 
chest חזה kha·ze 
 child ילד/ילדה ye·led/yal·da 
 cigarette סיגריה si·gar·ya 
city עיר ir 
 clean  נקי/נקייה na·ki/na·ki·ya 
 closed סגור/סגורה sa·gur/sgu·ra 
 coffee קפה ka·fe 
 coins מטבעות mat·bi·ot 
cold  קר/קרה kar/ka·ra 
 collect call שיחת גוביינה si·khat go·vai·na 

 come בוא bo
 computer מחשב makh·shev 
 condom קונדום kon·dom 
 contact lenses עדשות מגע ad·shot ma·ga 
cook  לבשל le·va·shel
cost  עלות a·lut 
 credit card כרטיס אשראי kar·tis ash·rai 
cup ספל se·fel 
currency exchange המרת מטבעות 

 ha·ma·rat mat·be·ot 
customs (immigration) מכס me·khes 

  D
dangerous מסוכן/מסוכנת

 mi·su·kan/mi·su·ke·net 
 date (time)  תאריך ta·rikh 
 day יום yom 
delay  עיקוב i·kuv 
dentist רופא/רופאת שיניים 

 ro·fe/ro·fat shi·na·yim 
depart עוזב o·zev
 diaper חיתול khi·tul 
 dictionary מילון mi·lon 
 dinner ארוחת ערב a·ro·khat e·rev 
 direct  ישיר/ישירה ya·shir/ya·shi·ra 
dirty מלוכלך/מלוכלכת

 mi·lukh·lakh/mi·lukh·le·khet 
 disabled נכה na·khe/na·kha 
discount  הנחה ha·na·kha 
 doctor רופא ro·fe/ro·fa 
 double bed מיטה זוגית mi·ta zu·git 
 double room חדר זוגי khe·der zu·gi 
drink  משקה mish·ke 
drive na·sa נסע 
 drivers licence רשיון נהיגה ri·sha·yon ni·hi·ga 
drug (illicit) סמים sa·mim 
dummy (pacifier) מוצץ mo·tsets 

  E
ear אוזן o·zen 
 east מזרח miz·rakh 
 eat לאכול le·khol
economy class מחלקת תיירים 

 makh·le·ket ta·ya·rim 
 electricity חשמל khash·mal 
elevator מעלית ma·a·lit 
 email  דואר אלקטרוני do·ar e·lekt·ro·ni 
 embassy שגרירות shag·ri·rut 
 emergency חירום khi·rum 

English (language) אנגלית ang·lit 
 entrance כניסה kni·sa 
 evening ערב e·rev 
 exchange rate שער חליפין sha·ar kha·li·fin 
exit  יציאה yi·tsi·a 

 expensive יקר/יקרה ya·kar/ya·ka·ra 
 express mail דואר מהיר do·ar ma·hir 
eye עין a·yin 

  F
 far רחוק ra·khok
 fast מהר ma·her
 father אב av 
film (camera) סרט se·ret 
finger אצבע ets·ba 
first-aid kit ציוד עזרה ראשונה 

 tsi·yud iz·ra ri·shu·na 
first class מחלקה ראשונה 

 makh·la·ka ri·shu·na 
fish  דג dag 

 food אוכל o·khel 
foot רגל re·gel 

 fork מזלג maz·leg 
free (of charge) חופשי/חופשית

 khof·shi/khof·shit 
 friend חבר/חברה kha·ver/kha·ve·ra 
 fruit פרי pri 
 full מלא/מלאה ma·le/m’li·aa 
funny מצחיק/מצחיקה

 mats·khik/mats·khi·ka 

  G
 gift מתנה ma·ta·na 
 girl ילדה yal·da 
glass (drinking) כוס kos 

 glasses (eyesight) משקפיים mish·ka·fa·yem 
 go לך lekh
 good טוב/טובה tov/to·va 
 green ירוק/ירוקה ya·rok/ye·ro·ka 
guide  מדריך/מדריכה

mad·rikh/mad·ri·kha 

  H
half  חצי khe·tsi 
hand יד yad 

 handbag תיק יד tik yad 
happy שמח/שמחה sa·me·yakh/s’me·kha 
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 have יש לו/לה yesh lo/la 
 he הוא hu
head ראש rosh 
heart לב lev 
heat  חום khom 
 heavy כבד/כבדה ka·ved/kve·da 
  Hebrew עברית iv·rit
help עזרה iz·ra
 here כאן kan
 high גבוה/גבוהה ga·voh/gvo·ha 
highway כביש ראשי kvish ra·shi 
hike  צעד tsa·ad
holiday חופש kho·fesh 
 homosexual  הומוסקסואל ho·mo·sek·su·al 
 hospital בית חולים bet kho·lim 
 hot חם/חמה kham/kha·ma 
 hotel בית מלון bet ma·lon 
 hungry רעב/רעבה ra·ev/ra·e·va 
 husband בעל ba·al 

  I
 I אני a·ni
identification (card) זהוי zi·hu·i 
 ill חולה kho·le/kho·la 
important חשוב/חשובה

kha·shuv/kha·shu·va 
 included כלול/כלולה ka·lul/klu·la 
 injury פגיעה p’gi·a 
 insurance ביטוח bi·tu·akh 
 internet אינטרנט in·tar·net 
 interpreter מתורגמן mi·tur·gi·man 
 Israel ישראל yis·ra·el

  J
jewellery תכשיטים takh·shi·tim 
 job עבודה a·vo·da 

  K
 key מפתח maf·te·yakh 
 kilogram קילוגרם ki·lu·gram 
 kitchen מטבח mit·bakh 
 knife סכין sa·kin 

  L
laundry (place) מכבסה makh·bi·sa
 lawyer עורך דין o·rekh din 
left (direction) שמאלה smo·la

left-luggage office מחלקת כבודה שאבדה 
makh·le·ket kvu·da she·av·da 

leg רגל re·gel 
 lesbian  לסבית les·bit 
 less פחות pa·khot
letter (mail) מכתב mikh·tav 
lift (elevator) מעלית ma·a·lit 
light  אור or 
like  מחבב/מחבבת

mi·kha·vev/mi·kha·ve·vet 
lock  מנעול man·ul 
long ארוך/ארוכה a·rokh/a·ro·ka 
lost אבוד/אבודה a·vud/a·vu·da 
lost-property office מחלקת אבידות 

 makh·le·ket a·vi·dot 
love  אוהב/אוהבת o·hev/o·he·vet 
 luggage מטען mit·an 
 lunch ארוחת צהריים a·ro·khat tso·ho·ra·yim 

  M
mail  דואר do·ar 
 man גבר ge·ver 
 map מפה ma·pa 
 market שוק shuk 
 matches גפרורים gaf·ru·rim 
 meat בשר ba·sar 
medicine תרופה tru·fa 
 menu תפריט taf·rit 
 message הודעה hu·da·a 
 milk חלב kha·lav 
 minute דקה da·ka 
 mobile phone טלפון נייד te·le·fon na·yad 
 money כסף ke·sef 
 month חודש kho·desh 
 morning בוקר bo·ker 
 mother אם em 
 motorcycle אופנוע o·fa·no·aa’ 
 motorway כביש מהיר kvish ma·hir 
mouth פה pe 
 music מוסיקה mu·zi·ka 

  N
 name שם shem 
napkin מפית-סעודה ma·pit se·u·da 
nappy חיתול khi·tul 
 near קרוב ka·rov
neck צואר tsa·var 
 new חדש kha·dash 
 news חדשות kha·da·shot 
 newspaper עיתון i·ton 

 night לילה lai·la 
 no לא lo
 noisy רועש ro·esh 
 nonsmoking ללא עישון le·lo i·shun
 north צפון tsa·fon 
nose אף af 
 now עכשיו akh·shav
 number מספר mis·par 

  O
oil (engine) שמן מנוע ’she·men ma·no·u·aa 
 old ישן/ישנה ya·shan/ya·sha·na 
one-way ticket כרטיס לכיוון אחד 

 kar·tis le·ki·vun i·khad 
 open  פתוח/פתוחה pa·tu·akh/p’tu·kha 
 outside בחוץ ba·khuts

  P
 package חבילה kha·vi·la 
 paper נייר ni·yar 
park (car)  החנה hikh·na
 passport דרכון dar·kon 
pay  לשלם li·sha·lem
 pen עט et 
 petrol דלק de·lek 
 pharmacy בית מרקחת bet mir·ka·khat 
 phone card כרטיס טלפון kar·tis te·le·fon 
 photo תמונה tmu·na 
 plate צלחת tsa·la·khat 
 police משטרה mish·ta·ra 
 postcard גלויה glu·ya 
 post office סניף דואר snif do·ar 
 pregnant הרה ha·ra 
 price מחיר mi·khir 

  Q
 quiet שקט/שקטה sha·ket/sh’ke·ta 

  R
rain  גשם ge·shem 
 razor סכין גלוח sa·kin gi·lu·akh 
receipt  קבלה ka·ba·la 
red אדום/אדומה a·dom/a·do·ma 
refund  החזר hekh·zer 
 registered mail דואר רשום do·ar ra·shum 
rent  השכיר hes·khir

repair  תקן ti·ken
reservation הזמנת מקום מראש 

 haz·ma·nat ma·kom mi·rosh 
 restaurant מסעדה mis·a·da 
return  חזר kha·zar
return ticket כרטיס הלוך ושוב 

 kar·tis ha·lokh ve·shov 
right (direction) ימינה yi·mi·na

 road כביש kvish 
 room חדר khe·der 

  S
safe  בטוח ba·tu·akh 
sanitary napkin תחבושת היגינית 

takh·bo·shet hig·ye·nit 
 seat מושב mu·shav 
 send שלח sha·lakh
 service station תחנת דלק ta·kha·nat de·lek 
 sex מין min 
shampoo שמפו sham·pu 

 share (a dorm etc) לחלוק lekh·lok
 shaving cream קרם גילוח krem gi·lu·akh 
she היא hi

 sheet (bed) סדין sa·din 
shirt חולצה khul·tsa 

 shoes נעליים naa’·la·yem 
shop  חנות kha·nut 
short קצר/קצרה ka·tsar/k’tsa·ra 
shower  מקלחת mik·la·khat 

 single room חדר ליחיד khe·der le·ya·khid 
skin עור or 

 skirt חצאית kha·tsa·it 
sleep  ישן ya·shan

 slowly לאט le·at
small קטן/קטנה ka·tan/kta·na 
smoke (cigarettes)  לעשן le·a’a·shen

 soap סבון sa·bon 
 some מעט mi·at
 soon בקרוב be·ka·rov
 south דרום da·rom 
souvenir shop חנות מזכרות 

 kha·nut miz·ka·rot 
 speak לדבר le·da·ber
 spoon כף kaf 
 stamp בול bul 
stand-by ticket כרטיס בהמתנה 

 kar·tis be·ham·ta·na 
station (train) תחנת רכבת 

ta·kha·nat ra·ke·vet 
stomach בטן be·ten 
stop  עצור a·tsor
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stop (bus)  תחנת אוטובוס 
ta·kha·nat o·to·bus 

 street רחוב re·khov 
 student סטודנט stu·dent 
 sun שמש she·mesh 
sunscreen קרם הגנה krem ha·ga·na 
swim  שחה sa·kha

  T
tampons טמפונים tam·po·nim 
taxi מונית mo·nit 
teaspoon כפית ka·pit 
teeth שיניים shi·na·yem 
telephone  טלפון te·le·fon 
 television טלויזיה te·le·viz·ya 
temperature (weather) טמפרטורה 

 tem·pe·ra·tu·ra 
tent אוהל o·hel 
that (one) הוא/היא hu/hi 
they הם/הן hem/hen 
thirsty צמא/צמאה tsa·me/tsme·aa 
this (one) זה/זאת ze/zot 
throat גרון ga·ron 
 ticket כרטיס kar·tis 
 time זמן zman 
 tired עייף/עייפה a·yef/a·ye·fa 
 tissues ממחטת נייר 

mem·khe·tet ni·yar 
 today היום ha·yom
 toilet שירותים shi·ru·tim 
 tomorrow מחר ma·khar
 tonight הלילה ha·lai·la
toothbrush מברשת שינים 

 miv·re·shet shi·na·yim 
toothpaste משחת שיניים 

 mish·khat shi·na·yim 
torch (flashlight) פנס יד pa·nas yad 
tour  טיול ti·yul 
tourist office משרד לתיירים 

 mis·rad la·ta·ya·rim 
 towel מגבת ma·ge·vet 
 train רכבת ra·ke·vet 
 translate תרגם tir·gem
 travel agency משרד נסיעות 

mis·rad ne·si·ot 
travellers cheque שיק מטיילים 

 shek mi·tai·lim 
 trousers מכנסיים mikh·na·sa·yim 
 twin beds מיטה זוגית mi·ta zu·git 
 tyre צמיג tsa·mig 

  U
 underwear תחתונים takh·tu·nim 
 urgent דחוף da·khuf 

  V
 vacant פנוי pa·nu·i 
 vacation חופשה khuf·sha 
vegetable  ירק ye·rek 
vegetarian צמחוני/צמחונית

 tsim·khu·ni/tsim·khu·ni 
 visa אשרת כניסה ash·rat kni·sa 

  W
 waiter מלצר mil·tsar 
walk  הלך ha·lakh
 wallet ארנק ar·nak 
warm  חמים kha·mim 
 wash (something) רחץ ra·khats
watch  שעון sha·on 
 water מים ma·yim 
 we אנחנו a·nakh·nu
 weekend סוף שבוע sof sha·vu·a 
 west מערב ma·rav 
 wheelchair כסא גלגלים ki·se gal·ga·lim 
 when מתי ma·tai
 where איפה e·fo
white לבן/לבנה la·van/le·va·na 
 who מי mi
 why למה la·ma
 wife אשה i·sha 
 window חלון khlon 
 wine יין ya·yin 
 with עם im
 without ללא le·lo
 woman אשה i·sha 
 write כתב ka·tav

  Y
 yellow צהוב/צהובה tsa·hov/tse·hu·ba 
 yes כן ken
 yesterday אתמול it·mol
you  אתה/את a·ta/at 
you  אתם/אתן a·tem/a·ten 
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